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Tento dokument je metodickou pomůckou pro školení českých námořních jachtařů v ČANY  podle Směrnice pro odbornou způsobilost jachtařů k vedení námořních jachet na moři platné od 1. 7. 1998.

Uvedená témata představují základní požadavky na rozsah znalostí, které má  získat uchazeč o kvalifikační stupeň A - jachetní kapitán pobřežní plavby v rámci organizovaného školení ve školících střediscích u nás nebo v  zahraničí  nebo při individuálním studiu.

1. Navigace

1.1 Magnetický kompas

1.1.1 Zemský magnetismus. Způsoby značení směru. Magnetická  deklinace. Změny 
        deklinace. Značení deklinace na námořních mapách. Skutečný a magnetický kurs.

1.1.2 Konstrukce kompasu pro jachty. Flux-gate kompas. Zásady  umístění kompasu na 
         jachtě.

1.1.3 Magnetické síly v lodi - loď jako magnet. Kompensace kompasu - složky A,B,C,D.

1.1.4 Deviace kompasu a její stanovení různými metodami. Změna  deviace během plavby,     
         kontrola kompasu azimutem Slunce a Polárky.

1.1.5 Ruční zaměřovací kompasy mechanické a elektronické a jejich  použití a chyby.

1.2 Námořní mapy
1.2.1 Zeměpisná šířka a délka, jejich značení, zemské souřadnice  a jejich odečítání na 
        námořní mapě, vynášení polohy na mapě  a možné chyby.

1.2.2 Druhy projekcí (Merkatorova a gnomonická ). Měřítko mapy. Námořní míle a odečítání 
         vzdáleností na námořních mapách.

1.2.3 Značení oprav na mapách, značení poslední korekce.

1.2.4 Mapové značky. Značení hloubek, výšek a proudů.

1.2.5 Práce na mapě. Vynášení kursů a náměrů.

1.2.6 Navigační rovnice a výpočet kursů. Stanovení snosu.

1.3 Navigační publikace a jejich použití
1.3.1 Soupis světel, dosah světel a význam všech rubrik.

1.3.2 Druhy světel, jejich rozlišení, identifikace a značení sektorů.

1.3.3 Praktické užití pevných a plovoucích plavebních znaků.

1.3.4 Mezinárodní systém IALA laterální a kardinální.

1.3.5 Rádiové majáky. Dosah a použití. Omezené požití radiomajáků v dnešní době.

1.3.6 Plavební příručky (Pilot Books).

1.4 Navigační praxe
1.4.1 Pojem poziční linie, druhy pozičních linií z náměru, ze vzdálenosti, z hloubky.

1.4.2 Určení polohy pomocí pozičních linií.

1.4.3 Určení polohy z pozorování jednoho objektu a výpočet vzdálenosti.

1.4.4 Plavba v proudu: zjištění proudu z pozorování, mapy a z navigačních publikací.

1.4.5 Měření rychlosti, uzel jako jednotka.

1.4.6 Druhy a konstrukce používaných logů, jejich přednosti a nevýhody. Klasický log.    
         Vzorec pro výpočet rychlosti z času a upluté dráhy.

1.4.7 Měření hloubky. Echolot, systémy indikace. Čidlo a jeho umístění na lodi. Možné chyby  
         z umístění čidla. Spolehlivost údaje echolotu. Klasické měření hloubky a klasický tvar  
         lotového závaží.Jak poznat mělčinu pozorováním.

1.4.8 Družicový navigační systém GPS. Používané přístroje a jejich vlastnosti. Chyby 
         systému GPS a jejich příčiny,značení nutných oprav na mapách. Praxe příjmu na lodích 
         nekovových a kovových - umístění antén.

1.4.9 Elektronické navigační systémy DECCA, LORAN C a OMEGA. Používané přístroje a 
         jejich perspektiva do budoucna v různých oblastech.

1.4.10 Přípravy na plavbu v noci a za snížené viditelnosti.

1.4.11 Lodní deník - rubriky a jejich význam.

1.4.12 Plánování plavby, kompletace map, pomůcek, publikací.

1.5 Signalizace a komunikace

1.5.1 Druhy nouzových signálů a jejich použití v dané situaci.

1.5.2 Provoz VHF radiostanic. Přivolání pomoci pobřežní služby na kanále č. 16. Příjem 
         pokynů pobřežní stráže, ohlášení vjezdu do přístavu.

1.5.3 Vybavení záchranných vest a podkov signálními prostředky.

1.5.6 Informace o signalizaci pomocí vlajek a příslušných kódech.

1.5.7 Morseova abeceda a její použití v námořní praxi.

2. Meteorologie

2.1 Základní pojmy

2.1.1 Složení atmosféry, vodní pára, absolutní a relativní vlhkost.

2.1.2 Rosný bod, kondensace.

2.1.3 Tepelná roztažnost vzduchu - teplota a tlak.

2.2 Přístroje
2.2.1 Aneroid, stupnice a základní používané jednotky měření tlaku, korekce a nastavení na 
         hladinu mořskou.

2.2.2 Vlhkoměr.

2.2.3 Teploměr a jeho umístění na lodi.

2.2.4 Anemometry a integrované elektronické přístroje.

2.3 Základní rozdělení tlaku a vítr

2.3.1 Základní barické útvary a pohyb cyklon.

2.3.2 Gradientový vítr a Buys-Ballotův zákon.

2.3.3 Vítr u pobřeží, bríza.

2.4. Jevy v prostoru

2.4.1 Mlha a stupnice viditelnosti.

2.4.2 Oblačnost, stručný vznik.

2.4.3 Druhy oblačnosti: vysoká,střední a nízká, kupy a slohy a jejich  mezinárodní zkratky.

2.4.4 Prognostická hodnota oblačnosti a dalších jevů v prostoru.

2.5 Synoptická mapa

2.5.1 Isobary, síla a směr větru.

2.5.2 Beaufortova stupnice a jednotky síly větru a jejich  přepočet.

2.5.3 Beaufortova stupnice stavu moře.

2.5.4 Značky na povětrnostních mapách.


2.6 Rádiové předpovědi počasí

2.6.1 Navtex, Weatherfax, VHF radiotelefon, mobilní telefon GSM a Internet a jejich užití pro 
         příjem meteorologických zpráv.

2.6.2 Radiopřijímač a vlnové rozsahy vhodné pro evropské vody.

2.6.3 Spolehlivost radiových předpovědí.

2.6.4 Oblasti britských a německých předpovědí počasí.

3. Plavební právo a předpisy

3.1 Pravidla o zabránění srážkám na moři

3.1.1 Pravidla 1 až 37 včetně přílohy IV.

3.2 Základy námořního práva

3.2.1 Činnost kapitanátů přístavů.

3.2.2 Celní předpisy a jejich aplikace na jachty.

3.2.3 Záchranná služba: organizace, povinnost poskytnutí pomoci, právo žádat o pomoc, 
        možné právní následky požádání o pomoc, předání nebo přijetí vlečného lana, následky 
        opuštění lodi.

3.2.4 Dokumenty plavidla v mezinárodní plavbě.List of crew,lodní  deník, technické 
         osvědčení, kvalifikace posádky.

4. Plavební nauka

4.1 Konstrukce lodí

4.1.1 Hlavní rozměry a hlavní technická data jachty.

4.1.2 Materiály pro stavbu jachet a jejich vlastnosti.

4.1.3 Tvary trupu moderních jachet, tvarová a váhová stabilita.

4.1.4 Působení kýlové ploutve v dynamickém režimu, kýlová zátěž  a její velikost u
         moderních plachetnic.

4.1.5 Tvary a působení kormidla, skutečná provedení, způsoby  ovládání - kormidelní páka,      
        kolo a jeho převody, hydraulika, autopiloty a jejich systémy.

4.1.6 Plavba výtlačná a kluzná. Příďová a záďová vlna.Sání..

4.1.7 Takeláž - pevná a pohyblivá lana, šalupa, kutr, keč a škuner. Způsoby trimování stěžně a 
         plachet - ovládání zadního  stěhu, pardun (bakštágů), kiking, otěžové vrátky.

4.1.8 Nástavby, kokpit a pevná výstroj. Zábradlí, umístění plavebních  světel (poziční a 
         ostatní světla užívaná při plavbě).

4.1.9 Záchranné čluny a ostrůvky, záchranné prostředky.

4.1.10 Vestavěné motory: umístění, těsnění hřídele, vratné skříně a  převody, ovládání 
           motorů, způsoby chlazení.

4.1.11 Závěsné motory.

4.1.12 Vnitřní vybavení jachty a rozdělení jejích prostorů. Vařiče,  vodní instalace, větrání, 
           nádrže na vodu, palivo, odpad.  Zásady umístění lahví na tekutý plyn, nádrží na líh a 
           petrolej. Umístění hasicích přístrojů a drenážních čerpadel.

4.1.13 Umístění akumulátorových baterií, bezúdržbové akumulátorové baterie.

4.2 Lana a práce s nimi

4.2.1 Materiály pevného a pohyblivého lanoví. Syntetické materiály, průtažnost a 
         plovatelnost. Ocelová lana galvanizovaná a nerezová, jejich konstrukce a použití.

4.2.2 Kladky a kladkostroje:násobnost, průměr kladek ve vztahu k síle lana, konstrukce 
         moderních kladek, minimalizace tření při obsluze plachet a takeláže.

4.2.3 Používané uzly, vázání na rohatiny, pacholata. Ukládání lan  a správné navíjení 
        (panenka, sluníčko).

4.3 Kotevní vybavení

4.3.1 Kotvy různých systémů, jejich velikost a váha pro danou  jachtu, kotevní bójka.

4.3.2 Kotevní lana, řetězy a jejich kombinace, dimenzování a  délky.

4.3.3 Způsoby uložení hlavní a pomocné kotvy na palubě, kotevní  vrátky mechanické a 
        elektrické, kotevní skluzy.

4.4 Bezpečnost

4.4.1 Znalost bezpečnostních zařízení na lodi, jejich uložení  a užití .

4.4.2 Požární prevence a způsoby zamezení požáru.

4.4.3 Užití osobních bezpečnostních prostředků (harnesy, plovací  vesty a jejich příslušenství).

4.4.4 Vyslání tísňového volání radiotelefonem VHF.

4.4.5 Základní vědomosti o záchranných postupech.

4.4.6 Příprava lodě na blížící se bouři.

4.4.7 Pobřežní strážní služba (Coastguards).

4.4.8 Zajištění vnitřního vybavení lodi při plavbě.

4.5 Motory

4.5.1 Zážehové motory - čtyřtaktní a dvoutaktní, princip  činnosti.

4.5.2 Karburátory a vstřikování paliva.

4.5.3 Vznětové motory - princip činnosti, vstřikovací čerpadla,  trysky, hrubý a jemný 
         palivový filtr, okruh zpětné nafty.

4.5.4 Systémy chlazení.Termostat a jeho zapojení do chladicího okruhu, chladicí 
         čerpadla,vstup a výstup vody u různých systémů chlazení, bojler.

4.5.5 Vstup vzduchu, vzduchové filtry, turbokompresory.

4.5.6 Výfukový systém - "suchý" a "mokrý" výfuk, výhody a nevýhody, tlumiče a vyústění z 
         trupu lodi.

4.5.7 Základní vybavení nářadím a náhradními díly.

4.5.8 Alternátor a základní nabíjecí okruhy s jednou a více  bateriemi.

4.5.9 Mazací okruh motoru, výměna oleje a její intervaly, ostatní  náplně oleje.

4.5.10 Přezimování motoru.

4.6 Radiová komunikace

4.6.1   Radiokomunikační předpisy 

4.6.1.1 Veřejní telekomunikační síť a její účel.

4.6.1.2 Povolení ke zřízení, provozování a přechovávání vysílacích rádiových stanic.

4.6.1.3 Telekomunikační zařízení bez povolení.

4.6.1.4 Právní ochrana radiokomunikací před rušením.

4.6.1.5 Telekomunikační tajemství.

4.6.1.6 Tísňové volání a tísňové zprávy.

4.6.2    Radiokomunikační provoz

4.6.2.1 Technika řeči.

4.6.2.2 Volání a odpověď na volání v tísňové korespondenci.

4.6.2.3 Vyslovování čísel v radiotelefonii.

4.6.2.4 Hláskovací abeceda.

4.6.2.5 Pevné (standardní) výrazy.

4.6.2.6 Pilnostní a bezpečnostní signály (PAN PAN, SECURITE, PAN MEDICO).

4.6.3   Radiotechnika

4.6.3.1 Základní druhy antén a napáječů.

4.6.4   Elektrotechnika

4.6.4.1 Ohmův zákon a základní vztahy mezi napětím, proudem a odporem.

4.6.4.2 Ampérhodinová kapacita akumulátoru a počítání s ní.

4.6.4.3 Druhy akumulátorových baterií a typy vhodné pro jachty.

4.6.4.4 Vypínače a jističe. Rozvodné desky a kontrola obvodů.

4.6.4.5  Alternativní zdroje elektrické energie (solární, větrné a  jiné).

4.7 Plachtění
4.7.1 Plachta jako aerodynamický profil, úhel náběhu, vztlak,  odpor, obtékání laminární a 
        turbulentní.

4.7.2 Rozklad sil působících na plachtu.

4.7.3 Úprava optimálního tvaru plachet u námořních jachet a  dosažení trimu na daném kurzu 
        k větru.

4.7.4 Práce se spinakrem.

4.7.5 Vztyčování plachet a odplouvací manévry.

4.7.6 Spouštění plachet a přistávací manévry. Zachycení spuštěné  plachty.

4.7.7 Zmenšování plochy plachet různými systémy. Příslušné manévry.

4.7.8 Možné nebezpečí plavby se zadním větrem - na klidné vodě i  na vlnách. Způsoby 
         kormidlování.

4.7.9 Havarijní manévry při poruše pevného i pohyblivého lanoví.

4.7.10 Manévr "Muž přes palubu".

4.7.11 Najetí na mělčinu.

4.7.12 Proražení trupu.

4.8 Plavba s motorem.

4.8.1 Působení levého a pravého propeleru.Dokormidlovací zařízení (bow thruster).

4.8.2 Působení kormidla při různém umístění propeleru.

4.8.3 Vliv smyslu otáčení propeleru na rozjezd a dojezd lodi  a jeho využití při přistávacích a 
         odjezdových manévrech.  Chování plavidla při zpětném běhu propeleru.

4.8.4 Manévry s jachtou se dvěma propelery.

4.8.5 Přivedení plavidla do skluzu.

4.9 Přistávání a vyvazování

4.9.1 Vyvazování k podélnému nábřeží.Postupy přistání a odplutí.

4.9.2 Jiné způsoby přistávání a vyvazování.Vyvazování k nábřeží a bóji,k zakotvenému 
         lanu,na kůly,na zadní kotvu.

4.9.3 Přistávání a odplouvání od volné bóje.

4.9.4 Zakotvení na daném místě, posouzení bezpečnosti kotviště,  rizika při opuštění kotviště       
        v nepříznivém počasí.

5. Zdravověda

5.1 Příruční lékárna na jachtě.

5.1.1 Vybavení příruční lékárny na plavidle podle seznamu v mezinárodním signálním kódu.

5.1.2 Minimální vybavení pro pobřežní plavbu.

5.2 Stavy ohrožení života.

5.2.1 Zástava srdeční akce - nepřímá srdeční masáž.

5.2.2 Zástava dýchání - nejčastější příčiny, způsoby umělého  dýchání.

5.2.3 Šok - nejčastější příčiny, příznaky ,první pomoc.

5.2.4 Krvácení tepenné a žilní,první pomoc.Příznaky vnitřního krvácení.

5.2.5 Podchlazení - časový diagram přežívání ve vodě, faktory ovlivňující přežívání, první 
         pomoc.

5.3 Úrazy

5.3.1 Ošetření ran, obvazy šátkové, obinadlové, náplasťové.

5.3.2 Zlomeniny - druhy zlomenin, první pomoc, úrazy páteře.

5.3.3 Popáleniny - rozdělení na stupně, první pomoc, další péče o postiženého.

5.3.4 Úrazy kloubů (kontuze, podvrknutí, vykloubení) - příznaky,  první pomoc, další postup.

5.3.5 Technika a první pomoc při tonutí a utonutí.

5.3.6 Otřes mozku - příznaky, první pomoc.

5.3.7 Otravy - zdroje otrav v jachtingu, otravy potravinami,otravy průmyslovými látkami, 
         odstranění nestrávené látky.

5.3.8 Elektrický proud, první pomoc.

5.4 Onemocnění

5.4.1 Mořská nemoc - prevence, příčiny, péče o nemocného.

5.4.2 Úžeh, úpal - příznaky, první pomoc, péče o postiženého.

5.4.3 Ztráta vědomí - příznaky, možné příčiny, první pomoc.

5.4.4 Akutní příhody břišní - příznaky a první pomoc.

5.4.5 Žlučníková a ledvinová kolika - příznaky a první pomoc.

5.4.6 Alergické reakce.

5.4.7 Onemocnění dýchacích cest - angína, zánět průdušek, zánět plic, chřipka a virová 
         onemocnění.

5.4.8 Srdeční infarkt - příznaky, péče o postiženého, rozpoznání nutnosti volat záchrannou 
         službu.

5.5 Potraviny a hygiena

5.5.1 Pitná voda na jachtě a její ošetřování.

5.5.2 Potraviny – výběr a zásady jejich uložení na jachtě. Zásady správné výživy, doporučený 
         jídelníček a základní dávky.

5.5.3 Jachtařská psychohygiena - prevence konfliktních stavů posádky. Způsoby organizace 
         života na jachtě.

6. Jazykové dovednosti

6.1 Pasivní znalosti: minimálně angličtina pro porozumění  textům navigačních publikací a 
      oznámení přístavních orgánů.

6.2 Aktivní znalosti - základní konverzace a písemného styku s přístavními orgány a 
      v běžném styku. Schopnost porozumět jednoduché anglické komunikaci z náslechu. 
      Zběhlost v používání  mezinárodního námořního komunikačního slovníku Standard 
      Marine Navigational Vocabulary nebo dobrá znalost v něm uvedených frází.

6.3 Doporučené další jazyky – němčina, francouzština a španělština. 

Požadavky pro praktickou zkoušku

1. Znalost názvosloví námořního jachtingu, částí jachty, takeláže a plachet a jejich obsluhy.

   Uchazeč prokáže, že zná běžné správné názvosloví a umí ho použít při instruktáži posádky a  
   v praxi na jachtě.  

2. Příprava lodi k plavbě na moři

   Uchazeč prokáže, že umí připravit jachtu ( kontrola motoru, výběr plachet,bezpečné uložení     
   vybavení  v podpalubí  a na palubě) a posádku ( instruktáž o uložení a použití 
   bezpečnostního vybavení, činnost  v  mimořádných a havarijních situacích , rozdělení 
   služeb) k vyplutí, včetně materiálního zabezpečení  ( výběr a uložení potravin  na  jachtě).
3. Manévrování jachtou při plavbě na motor

      Uchazeč prokáže, že umí bezpečně vést jachtu na motor při odplouvání i připlouvání 
    (nábřeží, boje, kotva) a kormidlovat prokázal podle kompasu.

4. Manévrování jachtou při plavbě pod plachtami 

     Uchazeč  prokáže,  že umí bezpečně vést jachtu pod plachtami ve všech režimech plavby, 
    při obratech, při  plavbě  podle kompasu, při  odplouvání a připlouvání (nábřeží, boje,    
   kotva).

5. Práce na palubě

     Uchazeč prokáže, že umí obsluhovat plachty při vyplouvání, za plavby a připlouvání,umí 
    za plavby  zvolit vhodné plachty, případně změnit jejich velikost, připravit vázací lana a 
   kotvu, zná základní  uzly (osmičkový,  refovací, dračí smyčku, lodní uzel, dvakrát kolem a  
   půl uzle), umí lana uvázat na vazáky, uvolnit lana z vazáku nebo stoperu.

6. Plánování plavby

   Uchazeč prokáže, že umí připravit plán plavby , bere v úvahu schopnosti jachty, navigační 
   podmínky, zásoby paliva , vody a potravin, počasí, bezpečné přístavy, příliv i proudy, umí 
   zvolit nutné mapy a  publikace a strategii.

7. Vedení a kontrola plavby

    Uchazeč prokáže, že  umí pracovat s mapou a použít  GPS přijímače  při vedení jachty, 
    včetně zakreslení základních navigačních údajů, pořídit a zakreslit náměry, stanovit 
    kompasový kurz a kurz nade dnem, zná použitelnost a omezení jednotlivých navigačních 
    metod, umí  použít a rozeznat plavební znaky IALA,  naváděcí znaky a světla,  sektorová 
    světla i objekty na pobřeží, použít jednotlivé  přístroje na jachtě,  provést kontrolu kompasu  
    a stanovit  jeho deviaci.

8. Pravidla pro zabránění srážkám na moři

               Uchazeč prokáže, že umí zodpovědně vést vizuální i sluchové pozorování, rozeznat okolní plavidla a jejich směr plavby, soustavně hodnotit situaci jachty a včas stanovit, kdy hrozí nebezpečí srážky  s okolními plavidly a umí provést potřebné manévry k  jejímu zabránění v souladu s pravidly COLREGu.
9. Bezpečnost na jachtě

    Uchazeč  prokáže, že umí  správně používat záchranné pásy, plovací vesty,, záchranné 
    kruhy nebo  podkovy, zná nebezpečná místa z hlediska možnosti vzniku požáru na jachtě, 
    zná zásady předcházení požáru a umí použít hasicí  prostředky.

10. Muž přes palubu 

      Uchazeč prokáže, že umí vést záchrannou akci z různých kurzů až do bezpečného  
      vyzvednutí trosečníka na  palubu..

11. Nouzové signály a nouze na moři

       Uchazeč prokáže, že zná jednotlivé nouzové signály a umí je prakticky použít,zná zásady 
      bezpečného vlečení,  umí poskytnout vlek, zná zásady spolupráce se záchrannou lodí  a 
      vrtulníkem a zásady použití záchranného ostrůvku.
12. Meteorologie 

        Uchazeč prokáže, že umí ohodnotit okamžitou povětrnostní situaci a odhadnout sílu větru 
      i stav moře,  zná zdroje  předpovědi počasí, umí přijmou a interpretovat radiovou 
      předpověď.
13. Nepříznivé povětrnostní podmínky

       Uchazeč prokáže, že umí připravit jachtu i posádku pro plavbu v silném větru a velkých 
       vlnách, a že  ji také umí  bezpečně v těchto podmínkách vést.

14. Jachtařská etika

       Uchazeč prokáže znalost  uznávaných pravidel správného chování  jachtaře  a znalost 
      správného používání vlajek a dalších  symbolů během plavby a v přístavech.

15. Znalost provozu a použití lodních radiových stanic

       Uchazeč prokáže znalosti radiokomunikačních předpisů, radiokomunikačního provozu, 
      radiotechniky schopnost komunikace v anglickém jazyce v rozsahu uvedeném v kapitole 
     4.6 a 6.

Doporučené studijní materiály a zdroje informací

Knižní publikace:     

· Čech Jiří: Terestrická navigace. Metodický dopis, ČSTV 1988
· Černý Gustav: Meteorologie pro námořní jachtaře, Metodický dopis, ČSTV 1987
· Haškovec Jiří: Testy z pravidel pro zabránění srážkám na moři a základů námořního práva pro teoretickou zkoušku na stupeň A - jachetní kapitán pobřežní plavby. ČANY, v tisku
· Ondráček Petr: Družicová navigace GPS. Seriál ve Zpravodaji ČANY č. 2,3,4/95 a č. 1,2/96
· Vrátný J. a kol.: Plachetnice. SNTL, Praha 1980
· Pleasure Boating. AB Nordbok - Göteborg, 1977 (Jachting pod žaglami i na silniku - překlad do polštiny. Penta 1993)
· Das Segel Handbuch. Wolfgang Friederochsen-Hamburg, 1986 (překlad z francouzského originálu Cours de navigation des Glénans. Edition deSeuil, Paris 1982)
· Jones Colin: Electronic Navigation. Helmsman Guides. The Crowood Press, 1992
· Reed´s Nautical Almanac (vychází každý rok) a příloha Reed´s Nautical Companion, England. Obdobnou publikací je Macmillan & Silk Cut Nautical Almanac 
Časopisy: Yachting World, Practical Boat Owner, Yacht (Germany), Žagle a Zpravodaje 
                  ČANY

Knihovna ČANY: aktuální seznam knih, časopisů a videokazet je na internetovské stránce ČANY - www.yachting.cz/cany
Internet: 

· Yachting and Boating World 

www.ybw.co.uk
· Marine Data Internet


           www.marinedata.co.uk/start.html
· Essential Boating on the Web

www.saltyseas.com/boatindex
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